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NOTA

Las signaturas de los documentos de las Naciones Unidas se componen
de letras majrdsculas y cifnJ.s. La mencl6n de una de tales signaturas ln

. ·dlea que se hace referencia a un documento de las Naciones Unldas..~.·
'-.

Los documentos del COliSejo de Seguridad (Srmbolo sI •.• f'Se pUbl1ean .
normalmente en.sQplementostrJmestrales ~1! las·Actas. OI1cl8tes. Lafeoba '.
del dooumento indica ei"suplemento en que aparece o en que se 'da imormaci6h
sobre 61.

Las resoluciones del Consejo de Seguridad. numeradas seg(ill un' sisteme
".'" ···'<'¡···que"·'ée' aci0pt6 n en'1964"{seJ publican' en 'voltlmenesanuales de Resoluciones y

decisiones .del Consejo de seguridad. El nuevo sistema. que se empez6 a
aplicar con efecto retroactivo a las resoluciones aprobadas antes del 1 de
enero de 1965, entr6 plenamente.envisor en esa fecha.
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101,Sa. SESION

Celebrada en 'Nl;IlWa York, el jueves 21 de junio de 1962, a las 15horas.

Presidente: Sr. A. BERARp (Francia:).

'Presentes: Los 'representantes de los sig;¡¡ientes Estados: Chile, China.
Estados ,Um,dos. de América. Francia. abana. IrláJlda. Reino Unido de' Gran
Bretaña e Irlanda del Norte. Rep6blica Arabe Unida. Rumania. Uni6n de Re-
ptiblicas Socialistas SQviéticas. Venezuela. '

'"" .

Orden de,l dfa provi~ional (S/Agenda/1015)

1. Aprobaci6n,del orden del día.

2. La cuesti61i India-Paquist~n:
Carta. del 11 de enero de 1962. dirigida al Pre

sidente del Consejo dé Seguridad por el Repre
sentante Pertnanente del Paquistán(S!5058);

Carta. del 16 de enero de '1962. dirigida'ü Pre
sidente' del Consejo de Seguridad por el Repre
sentante Permanente de la Ilidia(S/56$9yCorr.l);

Carla. del 29 de ener!? de 1962. dirigida al Pre-
sidente dél'Consejo de Seguridad por el Repre
sentante Permanente del paquistán (S/5069).

Aprobaci6n del orden del dra

Queda aprobado el orden del dla.

La cu.esti6n India-Paquist6n

Carta, del 11 de enero de 1962, dirigida al Pre
sidente del Consejo de Seguridad por el Repre

, sentante Permanente del Paquist6n,(S/5058)¡

Carta, del 16 de enero' de 1962, dirigida al Pre
sidente' del Consejo de S~guridad por el. Repre
sent~nte, Permanent~ de la India ,(S/5060 y C~r.1)¡

Carta, del 29 de enero de 1962, dirigida alPre
sidente del Consejo de Seguridad por el Repre
sentante Permanente del Paquist6n (S/5068)

1. ~l PRESIDENTE (traducido del franc~s): De con
formidad con las decisiones tomadas anteriormente
'pOr el Consejo. voy, con el asentimiento de éste. a
invitar a los representantes de la Indiay del Paquist4n
a "'que parti~~pen e~ el examen de la cuesti6n.

Por lnvitacl6n del PreSidente, el, Sr. Mubammad
ZtJfru/la Khan (Paqulstú) y el Sr. KrlsMa·Menon
(India) teman -asiento a la mesa del Consejo.

2. ,Sr. PLIMPTON ,(Estados Unidos de, América)
(traducido delingl6s): Al pedir hoy la palabra, me
proponía ver si bo eraposiblehaUaruncierto acuerdo
sobre lo que se ha dicho en el Consejo. Hemos'ana
lizado cuidadosamente. las opiniones expresadas du
ránte el.debate y deseamos sometera lacOll$ideraci6n
de .los, miembros del Consejo algunas.olJservaciones
al respecto, con'la' esperanza de que sean dtUes.

S.Durante el debata .de la presente cuesti6n, ~a·
notable mayorra -de los ~iembros del Consejo se ,ha
centrado en cinco puntosprincipales. Enprimer lugar,
casi todos han manifestado su satisfacci6n por las,

1

seguridades que ambas partes han dado de que se
abstendrán de recurrir a la fuerza para. resolver
la controversia. En segundo lugar, han' reconOcido
la continua vigencia de las resoluciones anteriores
de la Comisi6n de las Naciones Unidas para la India
y el Paquist4n y del p.ropio Consejo de Seguridad
relativas al problema de Cache~:pa.En ~ercer lugar,
se han pronunciado sobre la necesidad de que la
India y el Paquist~ entablen negociacioilesque
permitan un arreglo pacl'fico' de la controverl!iia~'En
cuarto lugar; algunos representantes han formulado
aSimismo observaciones en cuanto a la posibilidad
de que las partes obtengan los servicios o los buenos
oficios de un tercero imparcial que les ayude en tales
negociaciones. Por dltimo. lOs miembros del Consejo
no han dejado de seña1ar'la responsabilidad del 'Con
sejo de Seguridad en la materia.

4. Pero para ser 1114s concreto. parmftaseme que
comience citando lo que algunos representantes han
dicho sobre. el segundo punto, .es decir. la continua
vigencia .de las resoluciones de la Comisi6n de las
Naciones Unicias para la India Y el Paquist4n. Cito.
por ejemplo,' un pasaje del discurso del representante
de ,Ghana, en el que se expone en' detalle el Punta de
vista de su Gobierno:

"Si bien el Sr. Gral1am's no pudo anunciar IÜngnn
&cito, mi delegaci6n estima que, a faltadeotra base
de acuerdo, el Consejo debe ver si puede hacer
progresar el asunto apartli' de los. eSfuerzo!1l1'ea
lizados anteriormente. habida cuenta; de lilsobU
gactones internacionales qUeligmalasdos partes,
en virtud de las resoluciones'de la Cbmis16n de las
Naciones Unidas para la India yel 'Paq~st4n del
lS de agosto de 1948 Y 5 de enero'de 1949.1( [1013a.
sesi6n, pArro '12.] "

5. El representante de Irlanda, refiri6ndosea esta
misma cuesti6n, dijo lo siguiente:

"Pe1:'o no es posible tratarlas resOluciones de
1948 y 1949 como si hUbieran deja.do de exist~.

Siguen figurando entre los documentos oficiales
'del Consejo de Seguridad y deben tenerse pl'esentes
las disposiciones' que contienen al buScar~'4arreglo
pacifico de la' cuesti6n de Cachemira."" {Ibid••
pllrr. 55.]" ',-'

... ," .' '.'. ,

6. Este PUllto de vista ha sido apoyado., directa o
~mpUcitamente. por losrep~esentantes.de.Fr~ci\a,

Chile. Chiná y el Reino Unido y por nosotros mismo~l;

en C8l11bio. el Sr.SosaRQdrrgut?z.representante de
Venezuela, parecfaatribU1r tantailI1portanéia a estas



1~~ Por 10 tanto. me permita sugerir. seftor PresI
de.. q1lenpsre_lnose:Je nuevo maAana por la
tlU'de.Q el l~s. slasr lo desean los demAs miem
bros del Consejo. a fin de celebrar en ellntenralo
nuevas consUltas que permitan al OonseJo deoldir
las'rnedldas adecuadas•

13. Sr. M01l0Z0V· (UDl6n de Rept1blloasSocialletas
SoVl~lca8)(traduoido de la versi6n franoesa del
teJttó ruso): Mielltras al repl'8aentáDfe de los Estila
Utlldoshablaba. 'be. rntradovarluwoel5ellupr
d~ 0stabásentadopa1'aCOIlvence1'me de'e¡UeDO
ocupaba'lapre'ldenola.. En efecto. iIldlc6-61 mismo
lo, reptti6$e vecell·-que hacíaelrelwnenCieIdebate
onombie·.de·iOUltodoB· loe .miembros del0onaejo.
qltfemburo.be·'918to ,cÓDp1acer. l!~.P1'esidellte.
que uac.d. dlflaetoda:vra auelltros debate.y,que el
representante de las Estados Unklose8taba aOn
8"'e.elltttol'e~a ludelepol&1. Tnn
qutlliUldotu! poco. 'pudehaotr ·ataunu·retlexlosael
8obf8erre.umen que..taba d6 hacer el represen- ,
-.te de 108~T1Dld~ ..

1'elloluclones~,~ t\l.e¡.ConsejOde~dad El, E~baJadorQuai8on..sackey adv1rtU5. por euparte•
.,pOdrraperlec~llJnitarse a reoordü y a re- lQ e_ente:
afirmu loSPrbi()lPiOSbbi~deSU8 $8ól~6!lee
a.nore8rl01_.seel~l.1t.: . '''LIlI razones. b08 mueven a reaUzar una vez

mas .un serlo eefuerzo pqr ava.nzarhaoia una eolu-
7. Todos 10$ Dliembros del Coasejo que han *~., qiÓQ,eODípues. muy poderosas y el Couejo nece-

d 1 .....1.. '~¡¡naH por cierto. rale qué nunoa de toda laoom-
ueo. e a ~bra~r,~n,90I~~,la~8,ldad~ ~" "".,,__,.IIf-. f .•..I, '.nllI,"'.'.,f','''''',..:1..•..•.,1.' ',.,,1-.. l'nA.'ro..,.. ,·.'.'·al"dad·.'. 'y'.·.el' sentido
laspartes~eanudell'tb'neaactacl".i!&lIte_"ün '-""'~"'Q _.I:""\""a:~. .......,..,.~ I¡ a:
puntolmportailte que:deber(aserv1rnotideotiemaoI6n derelljpQusabUldlld de. que hadado, pruebas en el
inequrvoca~Sin embargo. lasoplnlones-t,eWldiVldldaa .~aclo."fJbkL.. pl1'1'.21.)
ellcuanto a la,~~t;elliC~,_,~~~.~~ ·Clto.~r.~"obs@rv~cl~deSlr Patrlok Dean:
HeDloe tenido laJ~.,I~~ <JE?JlqeC~i'~~'il~llS.n elJ1~t~.el,C.OnSejo deS~dad no puede
o;rad01'9sse ino~~lQra,"paI~~.•,~~tltn-,~ lb.varse.·bS.".'.'··l'lUU!.'.osd'etodo e._asun.··too• Los debates
tnt.enencl6n 'de un tercero. i1npa..Cialparaayudar ., ., . '
a.la.Iadie..y alPaqulaUn,en sus'nepciaoJones•.... .qüe.'ba•.t:kmlcadoalPt'Oblemaysus deoislones ante-

. ' i ," 1'I01'ge8e lo impiden. Teilemosclaramente el deber
>t,' ". ., '......".. . '....., de etnltlr~optnt~n;",[1012a.. sesi6n. ~rr. 35.]
8h'~r" ;JSaª~g!t, ~~.r,ms~nt_a~ delé~etop.'(JfiJpq •.... '
al;,I~a:~~r,delJl.~~i~'cJe,~~~t()D.ElB';".l#re El Embajador ScÍlweltler.1'ePf'esentanlode Chile.
l".,~.. "~~';,1A't. cailK) ~_.,~ldAt.l"IS:~, dijo: ."No podemos dar ..al~(),eles~ct40Ulo de
,~,;II~~n~ .•~.::arq '~O,. en,el'qlle 1•.~;rvel1Qi~ la.J.~ioa0f.a~.~.e~e:~rganJ,.DJ.o.henteal·problemll.
.,,:~iM-:r.o~~:it!l~~' ....JJ' Em~j~iBQJaJi!i q,~~'9I9Q1lPa~.1~gt4a .• ~e~16n~~1'~. a4:].J::l~DJ.ba
~~·'J~'.~i1~·~El· ..~~I~tJ,~~an~' jador S~~,ns,~"Coti$lderaba·~·lami$~6ndelConsejo
e1,~~o ..·.cJe·~:teXlce~o.:eDJ~,"él,sr. ,:Hs~ñJ' er~: ..dEl~p.é~ "tOélqB ·.B~ .·.~éfqe:r~os ·para..~.ar un
1'Qre"~,cJeO~;¡:.~~6:_~ran~Ui~~lHt arl'eilop'ao~to«;ldetproblema. Yusted'mismo,
Pm~~~.iy'.pS.Sf!t~ilci~tie:f~~~.,o~~ra,l~. s.~lQrP:~~i~tlte.~al'habl~001110 represel),tante de
~l,~paQ.aAr'Q~~~a.c_~9~J~d;~*~ F':t'~~~"i~~re~6.'l()Smtsmos 19,6ntl!rilemos ·.1U ízitar
~~,,~lf:PJ1'8~':~ .Jª .i.a.'-U9a_:,~.. el'A.1'tf01l1o¡33,cU,a~e,nd9t"'rodolo QUe ·el Consejo de
~~r~qa~"".citl8,<p~,*,s.EJ.St'~~QOJl" se~d~d,~9El,~e,htic~:r•. seJCln ·lQdispuesto'en ebre
aJ~f;~'~fJ,ím1~~1».OPQrf)lP~.idé~tel(~al'trCulo. es pedir a ·las partes' que resuelvan su
~:.~~~~<~~rvt~9f,~l'~'J:.,¡¡:~~p.~,Biaf:~. oontroversiapor esoL'smedios" [1012a. sesl6n.
~l,Ii5.gy~~~~~1.. ~rll:e~~~a.r(191.l1Qe~etes pArr.49]. ' ,
de !oedQSG()biemosJq.l~as'~~l'al~~ylas jerE\:'" ,.;
pectlvasde.-egociaciOliesy conversaciones. y apeg6: 10. Estas oplni01'lEls .. pUElc1Eln .' vSJ:'ial' ~~ grado. pero
,·;,'i, :,'i" , •. ' . " '" pareoen indloarunacuerdo general sobre la continua
·:'1tE~·'COllveDeiaO$ .tie·qqeuna:c.onferenclade responsabiUdaddel COiISejo en la materia.

"flJ.tó;·ntvélenfr~'1á 'lbtUlt'y·.el'P~'l1lst4ñ;'.1actlal·a
.lftuelstroi

jUft$lo.sefA~tma1"ra'mer'~ate elBa,inves" 11. Espero .baberreswmdo 'aoertadamente las opi-
ttpcf6n~~ra:.·a',1aspartélJl:deffDti' ios'puntoS ~lones'i que.·,Ilan el1Qontrado. ao~da, favorable entre

';t:.1':~eedeés:=;:.:;.r:~:6nei':~=~'·' ~oan:o~~~::·'~~~.i:e:,:~~~c:e;~~.~~:e::r~~
midad·sln el cual no puedf)'jam4sreaólverse ver.. permita al Coasejo centrSJ:' su atencl6n en las esferas
d.~'~•.~pr.Q!.áleJAA""rlQ12á.ses16n. co:n11lm?sdeaouerdode'ihodoquept1eda. Ilílsf4cll-
'P.Ji#~,,~~.>,~: ',' .'., .. '.' : ," ~:l~te deoidlr c6lho Im.kfeaportf!r un. contrlbuc16n

~•••• R.Ó:abQ~.'!t~.:Qp~~S· ~1"esadas. 'Q~rela
~~~~:la':~;e~'biJl~ ...~~(;~~jO cleSe~",
~M~~~1~tn~:l'o~,~lpo,,~Jo"~.··~9~ldoy.ó-
~~~,:<~eet .9o.qs~10: 4e...ae~~nO~
1~J;·~,~,'.8qll1Qi6pe i~lptQb~ •..~~cJe.las
~!J'.. SI.\,_~~t,·~ 'l'8COIIQOldo ~f40ol18&jo
liOdi'ta contribuir ,a·hÜlarl~.El··ElnbaflJiol" ~i~de

. la Repdbllca,A-l'a~V.udaelltiD:l$qúe erobJetlvo~s
tn1jíl)l'ta.'dfi,~~o;'aeBe¡ur1d84debl'8.8erll.yü(iar
a '1alpartéS'.a'pODé.ij;~nuevam~ .·ooiltlcto>oon
~~(1aM~,a.una SQIU!JI~pac;lft9&il ,[lq13~l.Lse
S~f,P4~.: 26¡.ªt li;mbajador J,lOlluv!efJtim6 PQ:t' su
·~.Jp,.I~e~; .. "",



1~.. ll'él'Qame.S, delltlce:f, est~obBerv~iones quI..
siera ~peti,..lQ que.dljee~la:Pell61ttmase816ndel
C~jo I~O!ªa•. '. JlefJi6tll'Y ',Elllbray~,,~I'.¡tl'osiDgU1ar
que.·to~llIl ~S;de~ce,'~,flelUponuestrds,debate$·
Mlentraat C1J,Je}~~ ,1Uan',diChQ 10 .qUepoc¡,r~ ,de()it y
~>fmPre.ad,o-c~rUlenteé1Ulpuntól9de Vista. asl
como!os. ,~iC)es¡ de. eSQ8. punt<HJ.de Vista. no ,qe ha
p1'eSenl;adoaflUla. solapl'opuésta fOrJllaly eapero que
no sep~liélite. ~es elel debate '1 del cadoter mismo
de .•ac"ést16;Jlsedesp~ndeque eJlla .actlla1idadno
es állsolutamente indispelUJableq~ el Consejo tome
decisi6.n>aIgUna. q.Ci)ntod0" lasse1910nes cont~Qan;
se aplazan;wio o dos oradores hacen uso de la pala
bra" yluegó ,haY otrºaplazaJnlento en espera de algo
descolJ,ocido.salvo ",. qulzlls,' paraal¡anos iniciados
que mantienen enqendldauna. 14mpara que nosotros.
los, profanos, no podemos tocar y cuyo pr0p6sito
no pOdemos por lo tanto' comprender.

15.~lsten d()s posibilidades: o haypropu.estas
concretas en preparaci6n y en e$écaso sus autores
debieranpresentarlas-·aunqueno vemos ninguna
necesidad de tomar una decisl6n deSpu6B de un inter
cambio deopinionestane:d1austivo - o pone.os fin
ahora a esta etapa denuestrotraba.jo.. Al fin Y al
cabo. los argumentos que acaba de ad1lci..1' el repre
sentante de los Estados Unidos no hacen sino des
tacar ,la necesidad deponer punto ftDal a nuestros
debatel5 preCisamente en ,la etapa actual, para no
apavar la sltuac,i6n. en la ,regt6h que nos, ocupa
y no comprometer ,lit la. autoridad del Conaejo Di
l~ paz y la seguridad universales.

16. Quistera ahora analiza~ las obBervacio~Jes que
acaba de formular el ;representante de los Estados
UDidos. al tratar de bacerel resumen - iDcompleto.
bastante inexacto y en resumidas cuentas sin gran
6xito - del debate. No lo digo esto porque me prtv6
del honor de· ftgurarentre las autorid9,des ~- empe
zando por elrepresentantt) de los Estados' Unld~ 
que' han hecho, por decirlo así. tI.na. eva1\U~ci6n co..
rrecta de los hechos Y han Uumlnado la ruta que
debemos l!Iegulr. Sin. querer en absoluto citarme E
mí mismo. me permito remittr .modestam9nte a
los mlembtos del Consejo a las actas de sesiOlles
de 6ste y en, particular a mi declaract6n del 4 de
mayo de. 1962 [1010a. Sesl~]. Como obsernr4n,
las conclusiones que se han 'considerado represen
tatlvas del senttrgeneral. incluso de todos losmiem;'
bros. del. Consejo de Seguridad, no corresponden.
por, lomenos,·.,._ poslci6n de"la d~lega.ci&1de la
Uni6n Sovi6tica., Lo. dije' anteayer y lo repito ahora:
mi delepct6n tíiantiene los puntos de vlsta:'queba
expuesto clara y 16glaamente en sesiObes anterIores
del Consejo.

17. Con todo, cabe reconocer que en sus observa
ciones elrep1'ftselitante de los Estados Unidos men
cioo6 algunas declaraciones que efectlvamente· se
han hecho durante las sesiones del ,Conséjo. Por
ejemplo. dijo que ,los miem'IJ~ del Consejo. haMan
otdouna 'declaraci6n del representante de la I.Ua
se,lGn la cual este pars .nunca tomaría la intéiatlva
de 1lf.D8Una accl6n mUltar en la regt6n deCacbemll'a.
Eata declaract6n fue efectlvamenteformUlada y lOdos
los miembros , del ,oolllejo, lnolulda la c1eIéíact6n
de la Uni6n SovlMlca. la aC9lleron con sattsfaccl&1.
LUego. el rePresentante del Paqutstln declar6 asi-
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mJsmo- en ,\U1&forma n.o tan precisa y claraqQlÁ
COlnO hUb16ramos '. dfi'seado - que por su Parte el
PaqUlstln ttmpoco 1iat1a n~a que pudiera dar lugara
operaciones mt1itate"senesta regl6n. '

18. Así .ptlel1J. uno de los principales factores. que
babrfan' 'podidO 'lnquletar ,al Consejo de .8ep1'tdad,
Y extgldoalguna ac~i6nde su parte ha sido
debidamente, aclarado·· en las exposiciones de ambas,
partes. En otzostérmtnos. no existe enlaactuaUdad
n~ raz6n para temer que si se pené fin pura y
l:3implementea la fase actual de nuestro debate. la
sttuacilSn e~"'éOre stibitamente en Cachemlrá yee
produzcan allf clh.-.ques militares por.unauotra raz6n.
No existe 'UDa situa~i6n de esa maole. Porese motivo.
cuando el representánte de los Estados Unidos funda
su argumente) en las declaráclones de la India y del
Paqulst4n. los cuales ,han atlrmadoque npreeurrl1.tan
a la f1.,¡erza para resolver la CJ,Jesti6n de Cachemira,
yo soste•.que 6ste no es,un argumento en favor
de la prolon¡aci6n del !Jabate. Este argumento DO es
mío. es del !'epresentante de los ~st~os tJnidoa y,
como puede ~omprobar. todo 9bserva*r' imparcial.
no es un argumento a favor de la contlnuacidndel
debate sino m4s bien a favor de su concl_i6n.afm
de no exacerbar las pasiones y de no agravar pOr
el contenido y el carácter de la dlscusilSn misma.
una situaci6n que, como ya observ6' en partiCtllar
el representante della India. es perfectamentepacf'fica.
Adem(s. el I'PprelPJnt&nte de los Estados UntdOs. en
su Olttma tntervenci6n. ha aceptado esta declaraci6n
COblo axiomlltlca.

1~. Sin embll"go, 91 Sr. Plimpton l1a aduoido otras
tJ~ argumentos.,En primer lugar ha. tratado repetidas
veces - como lo ha,hecho. lÍO una mayoría, siDo un
n6m.ero bastante reducido de miembros del Consejo 
cíe resucitar y })\'ner de relieve la. im9Qrtancla de
las resoluciones aprobadas por el Consejo de segu
ridad sobre la cuestl6n de Cachemira hace catorce
aftoso Repito: hace. catorce aftos. El Sr. PJimpton ha
diQho con ra~6n que si se justificaba esta actitud
y se podía hablar verdaderamente de aplicar reso
luciones aprQbfld8s hace catorce aftos. no se debert'a
evidentemente poner punto final al debate; por el
contrario. habrfa que presentar algunas.Pl'apuestas
para aplicar, en ch'cunstancias totalmeíltenue'l7as.
esas :resoluciones aprobadas hace catorce aAos. Pero
incluso el representante de los Estados Unidos no ll'a
tan lejos. Como losdem4s oradores que han tratado
esta cuesti6n. no prQpaneque ee celebre ahora un
plebiscito en ,Cachemtrapara decidir rea1meJit.e el
porvenir de 'esta parte del territorio de la Iadla.
NiDguno de los oradores que se han referido a esaa
antiguas resolueionesy que las hayanaPOY__
vlgooosamente ha ido hasta, el· extremo de PJ.'OPClII8r
su aplicaci6n, pues si alguien hubtese·inteDtado pre
ceder conrlgor habrfa visto claramente una ft~po:r

todas hUta. qu6 punto esas deClaiones soo.enla~
lidad poco reall8ta8 y, carecen deftmdamelio.Como
dije en mi declaraclGn del. domqo de'l"~,...
decisiones habrfan podido aplicarse oon mas o menos
6xito hace catorce afIos en las otrcunstaDctasde 1IIl
toDCeSY sl se hubieran 13atf$fecho algunas de tu
condiciones fijadas en esa 'Poca.

20. Por la fuerza de 18.8 circunstaDclaa, lapropbeSta
de un plebiscito ha perdido su valor en la actua11dad.



~"" 4·~~ihallliiJ:,.qUe.~e·áuprJ¡.~.,Qomq ~.
.fIal.adoe1 ~lICpnte de la 1DtUa. ÚQplebI8~lto'

, en,TeP8.e~ ObW o ~nqua1q~e~ ~oEstai:lo~ loe:,
Estados Unidos de,'AmGrica. Por lo tanto. cada vez
que,'sep¡utea;,1& eue8t~n ',de la valide••,lu <lecl'"
e-k>ltéallJÍtérlorell. 8e. plantea ',ta.evitablementootra
que8ti6n: ¿loa,quelasJD,vocan oreen verdaderamente
que es ahQraposlbl~ aplicar tales l'e8oluC1QneB. por
ejemplo. larelaUtaa celebrar un plebiscito? ¿'Lo
cteeD ','verdaderam6Dte? ¿Lo proponen serlamenteo
s610 por rl1ZQñes qU(UlOtlenen Dada que ver' con la
soluo1611 del problema'que nos ocupa?

d!1. 'Nq'des(~(Ufespoll(iér~r ,ellos. pero dudo muchO
q1.le·,~~ene.Ijl,·proponeil ,laapUcaol6~ d~ ~aas viejas
dElCieio~s, en las ,nue~sciroUDStancill$crean que
el,Cogsej~ ~Í'e$imente proponerlas a..ltoi'aCO~O

,un P1~' .de ,&Ccl6n .....despu.s ,de cato1'Ceáiio~. Así
~s•• D()se il'ata, en absolutO de.resucitar,.r,eaf~~r
ofeOordar lal!:t~sJ)luciones,aprobadas 1191' elConSejo
e~ .,oirC_tMPias muydtferentes, ni 'de" sUbráyar
sú lQ1port~laovaUd<iz! '])e'~,milnera. Una
~~~lcJ6nJ~n .eatesentido noteDdrf'a~a posi
bªfdad.QeG~toen,elQoJJSeJo.Yalohem.os di~~o ante~
i'to~peti;mosabora. ' "

22., El representante de ;os.Estados Unidos ba.'adu..
oidootro ~gumento;'se trata de una mediac16nen lás

'suputjstp r.epiáclones eAtre la India y elPaquist4n.
,r..aa.nepi~onesentreparsesSOD.segGn la Carta,
el' íned1,o "moral y ,'natural de 1'esolver pao1iicamente
~,controversia. Esta clarae importante dlsposici6n
d~ J/l.Carla conUntia deSde luego, teniendo fuerza y,
s~~tic;l()•. 'Sln,e;mbargo; las 'negociaciones 8610 P;teden

, tel1e1:'.Játl1idadou~o las dOS uai1;el;! de~anreaul
tildQ8 'fructrteros.SI~ de las partés quiere obliglU'
~Ja.otra a, negoCiar ellcondlciones que esta Gltima
oo~Id,eJ.'atnaceptl1tbles/tales negociaolonesno logr~
r~ ~,:por mucho que seal~d4 a lasdisposioiones
d~' l~ea.#tl~ porque 10 qu~ se necesi~ en las'nego
cj,~loijes ,'es bUena, voluntad y .aou~rdoe~re las
Pa.~~; 1lI1a 1ie las partes-lo repito ':"nodebetratar
d~tlmp<)nf;'r'nesooiactone~a la otra enoondloiones
biílO~bl~s.enpriooipto,'Para esta ~tima. "
',' ", . 0,., '. ,'. _ " •

23.'Pol' 'esemQtivo. el segundo 'arpmento del re
Presentante,' cielOs Estados Unidos segt\n el cual
oMvlene! continuar ladiscuai6n es contraproducente. .
'En 'efeoto, es 1ndtUsostenel' que el Consejo debe
segUir buBcUdoeoluciones deestaíndole•. puea
eUoequlvaldrfa'a eucerbat".las pasiones en tornO'
de 'Uf,ouesti6n de ,Cachemira y 'a' provocar las dis
coJfd1asqtJe -.sentimos deoirlo'- són 8ngraninedida'
btCOl'i8eÓUltoiÍCJ,a de la era oolonial. losvestigtosde
la peIftlea -défilddapor la vieja 'm4x1ma de l'ldividlr

, paral'éblU".· Pel'o exacerbar' bis pasiones no sirve
" ni, alÓSfnt&resesdelpuebli:J,p&qulstanoni con'lP'!Yor
1'_ít a los de los pueblos de la 'India ni a los delae
NáClones ' UJlfda". 'Huelgá ~Ir' que el Couejode
S~dád. ,6rgano al queJa Caria: confiere la res
:POUabiBdad·prUDordia1 de, mantener,'la·pazy la se-

,(IU:r1d8d' iDternacionales,nopoddasuscribiruna
, pelAtea de eltaíndole.

~~~:~~s~na::s:::r~::"d~e::~r:;c
"J;'>J.9~'del COJlSeJo ~Seau1'icladysUreaflr~ol,6n

"baJo ,"AA ,fono. ,u, otra. pr, como'la iaea de,bnponer
en las negociaciones una med1aoi'6t1 que una' de laa

~s 110 acePta. ,Loa dos argumentos ee desploman.T* e~ta dlscusi6n fB;Stldlosa.prolongadá yempren~
dl~ ~C?Qtra el;sen~lénerallnuestra que s610 unos
o~o'Dde~bÍ'os ,del ConseJo "se esfuerzan ahora
por prclQJ1gal' a1'tlficialmenteel debate. No trato de
BAbel' o adlV1na:r por qué estos representantes actaan
as!. Me, Umtto, a~efta1,ar que 8610 unos pOOoS miem
bi'Qs ,de~, ,O~ejodesel".1 prolongar aliUicialmente
el debate de ,esta ouestl6n. Todo estoy el ambiente
enql1esecelebrli el presente debatt¡l nos muestra
q,qe l1ehemos simplemente tomar nota 'de lasdecla
ráoionea de los representantes de la Inciia y del Pa
qÚ!flt§n seg(m las' cualeS ni la una ni la otra parte
recurri1'4 la,¡trlmera. a la fuerz(': armada en la regi6n
de qachemira;por lo tanto, podemos sacar la con
01\Ísi6n, de que la paz y látranqUilidad relativas que
durante todo' este ~rrodo ha'n reinado en esta regi6n
se mantendr4n. '
,~5., Así pues, el Consejo no tiene ninguna raz6n para
inquietarae en relaoi6n con el Capftu10 VI ni con el
Capftu10 VII de la Carta, y no necesita tomar medidas
especiales o adicionales. Por lo tanto. 1'> mejoí" Berra.
detenernos en el punto en que estRDlos y contentarnos
oon el int.ercambio de opiniones que acaba de tener
lugar. -

.~6;El PRESIDENTE (traducido del francés): Doylas
gi'~~las al representante de la Uni6n Soviétloa por su
declaraci6n.Agra,dezco asimiamo al representante de
la Uni611 Su<;iétioa lapreocupaci6n que ha manifestado
ante la posibllidad de que el representante de los
Está'dos Unidos usurpe' mis funcloJl9Sl ..:.. mis funciones
de Pres.gente,por supuesto -. Quisiera a este res
pecú) calmar sus aprehensiones; soy ciertamente
blistlUlte viajo para hacer respetar por mí mismo
mis funoionesy mi autoridad. ' ,

27. 'Sr. QUAISON-8ACKEY (Ghana) (traducido del
ing1's)~ Qusiera·muy brevemente reotlficar unequí
vocO' que fácUmente podría sUi'gir de las oitas- que
se' 'han' hecho 'de 'mi discurso prgnll1'llciado ante' el
Consejó Mce dos días. Quiero señalar que mi dls
cursó elil"un todo ,ouidadosamente eqUilibrado y que,
al cita:rlo en parte, se corre el riesgo de desvirtuar
su concepto 'total.

28. Elstimo q~etodo, representante puede e incluso
tiene -eL derectw de citar pasajes de c;liscursos. Pero
el" problema que, nos ocupa es delioado y afecta a
dos Estados soberanos. Mi Gobierno. ,como dijo en
términos muyolaros en mi declaraci6n, qUiere hacer
un 'balaDge de., la situaci6n slntomar partido. Por
ejemplo. la referencia a las resoluc'"ones de la CNUIP
lbaaoompaftada de reservas. En eieoto,midelegaoi6n
- y cito aqur. mis propias palabras - n.,•• da a-los
cambios que se han produoido en la situaoi6n desde
que se aprobaron esas cfosresolueionesfoda la im
portancia ~e tienen" [1013á. sesl6n, parro 17].

29.' IIltervengo simplemente para no dar a los miem-.
bros, ~I,Co~jola impresi6n de que en mi declara
oi611, meinol1Qab~ a favor de una'~ en detrimento
d~ la. otra.,De,nuest~adeolarac16n se desprende cla
ramente :que la India., y el Paquist4ri sonpara mí exce
lentee amisos: todo 10que4iji~s aquf s610 ten1"a
p;or, obj~to ayuda1' alConsejoá comprender lasitWv:i6n.
eA partioular los cambios ocurl'1dQs ytratar, teniendoen. cuenta los aDt~c~déDtes ~l, pr()~íe~~ de baUar
una so~uci6n. . I

'"" '



loman.
npren
lo unes
ahora

rato de
acf;(hm
miem
Imente
lbieDte
luestra
decla
lel Pa
l parte
región
!a con
'as que
regi6n

lnpara
con el
ledidas
~ sería
ltarnos
~ tener

Joylas
por su
ante de
:estado
de los
lciones
;e res
lmente
mismo

do del
1 equí
as· que
lnte' el
li dis
y que,
rirtuar

,ncluso
• Pero
recta a
lijo en
hacer

:>. Por
CNUIP
gaci6n
a-los
desde

la im-

niem
clara
lmento
le cla
'exce
I tenía
~i6n,

niendo
haUar

I

." .

30. Insisto de nuevo en que cualquier. solución que
pudiera ofrecer el Consejo en el ejercicio dtt sus
fu¡¡ciones, debiera tender a mejorar la situación en
t6rmiJios 'll.ceptablespara ambas partes.

31. Por lo tanto, las citas que ha hecho mi buen
amigo, el Sr. Plimpton,podrfan f!eUmente causar
un equfvoco, pues si h'Jbiera analizado mi discurso
con detenimiento, !'aabría observado las ,reservas y
matices pruden~s que forman tambi6n parte de él.
Por lo tanto, quiero seftalar a la atención del Consejo
estos 'matices y reseryas, así como todos los P1.U1tos
sutiles que abordé en mi discurso, el ,cual debe
considerársele como 1.U1 todo completo.

32. Sr. SOSA RODRIGUEZ (Venezuela): Sólohe pedido
la· palabra para hacer 1.U1a breve corrección al pasaje
de mi declaración de ayer que hace poco ha citado
el re~resentantede los Estados Unidos [véasep4rr. 6].
Temo' qua se haya cometido lJn error en la interpre
tación de mi discurso al inglés, Siguiendo el texto
original en español lo que dije exactamente fue:
" ••• estima mi delegación que en esta oportunidad
la acci6n del Consejo podrfa limitarse a recordar
los principios Maicos cQntenidos en sua resoluciones
anteriores e invitar a las dos partes •.•" [1014a. se
si6n, párr. 21]; sin embargo" la interpretación al
inglés de este pasaje de mi discurso que se ha citado
hoy es ~rrónea puesto que dice: " ••• The Security
C01.U1cll could well limit itself to recalling and
reaffirming the basic principies of its previous
resolutions •••". El representante de los Estados
Unidos ha citado la interpretación inglesa que, como
acabo de indicar, no es una traducción exacta de mis
palabras. He estimado necesario hacer esta aclara
ción a fin de que se tome debida nota del texto exacto
de mi discurso.

33. El PRESIDENTE (traducido del francés): ¿Desea
alguien hacer uso de la palabra? El representante de
los Estados Unidos ha hecho una sugestión en su dis
curso, a saber que no terminemos esta noche nueljltro
debate y que celebremos una nueva sesi6nmañanapor
la tarde o el lunes.

34, El representante· de la Uni6n Soviética ha hecho
otra sugesti6n: ha expresado el deseo de que pongamos
punto final a nuestros debates, de que terminemos
nuestra discusi6n. Si la declaración del representante
soviético no es una objeción formal a la sugesti6n del
representante de los Estados Unidos, propongo que
tratemos de celebral' mañana por la tarde una 1iltima
sesiÓn que serra a las 15.30 horas, porque la mesa
se re1ine a las 14 horas. Sin embargo, esta vez pido
a los miembros del Consejo de Seguridad que hagan
todo lo necesario para que el debaro termine en la
tarde de mañana.

35. El representjinte de la India ha pedido la pa
labra para tratar de esta cuesti6n de procedimiel)to.
Le concedo la palabra.

36. Sr. Krishna MENüN (India) (traducido dél in
glés): Como dije ayer, no sé exactamente si un
miembro invitado al Consejo tiene derecho a inter
venir sobre una cuesti6n de procedimiento. Sin em
bargo. si va a celebrarse otra sesión, mis colegas
querrán evide»temente que mi delegaci6n asista y
participe en el debate. . .

5

37. Np comprendemo13 c~l serCa el objeto de otra
sesi6n, porque todo el Dlund,o parec~' ha~Í', hab1aCÍo.
Hace cerca de mes. y medie, el rePl'esentaÍ1~del
Reino Urrl<io propuso que el Consejo' suependl.el'a
el debate, pues quería. tener tiempo para estudiar
las' cuestiones qUe al ,parecer' no habCa examinado
durante catorce años. Desde entonces, ha pasado
el tiempo y se han pro».unciado discursos. Mi de
legación se niega a craer que las declaraciones
hechas por los miembros del Consejo desde ·entonces
no se han basado en un estudio previo. .

38. Ni el representante de Paquistán ni el Gobierno
de la India han hecho nuevas declaraciones ante el
Consejo. Asf pues, no se ha presentado a éste ning1in
problema nuevo.

39. Estimo que ung. vez conocido el punto de vista
de mi Gobierno y en vista de los inconvenientes
y dificultades causados por las' sesiones prolongadas
que ocupan varias horas del Ma, s610 lluede llegarse
a una conclusi6n: que la propuesta de que contln.den
las sesiones es á610 una .táctica dilatoria. El rep~
sentante de los Estados Unidos no' ha indicado que
'tiene la intención de presentar propuesta alguna.
Si tal es el caeo. mi Gobierno debe pronunciarse
en la materia.

40. No deseamos entrar en UDB discusi6n sobre
el fondo de las afirmaciones engañosas, de las ter
giversaciones y de los a2]'avios expresados enalgunas
de esas declaraciones. Por lo tanto, mi Gobierno
quisiera que, cualesquiera sean las medidas que se
adopten, éstas sean el resultado de una decisi6n
expresa del Consejo de Seguridad y no se funden en
pna conclusi6n sacada de los debates.

41. Como he dicho, quizá no t.enga derecho a hacer
estas observaciones dado que se trata de una cuesti6n
de procedimiento. Pero el abusar de la ingenuidad
del Gobierno de un Estado Miembro para satisfacer
el capricho de una delegación, que desea quizá reu
nirse durante otros cinco dfas, no es compatible
con el trato que ese Estado Miembro tiene derecho a
recibir del Consejo.

42. Sr. MOROZOV (Unión de Rep1iblicas Socialistas
Soviéticas) (traducido de la versi6n francesa del texto
ruso): Desearía, con esprritu de concUiaci6n, pedir
al representante de los Estados Unidos que no insista
en someter su propuesta a votaci6n. Noquisiera votar
en contra en esta cuestión de procedimiento. En ge
neral, no quisiera emitir un voto negativo por las
razones que he indicado. Por lo tanto, si el represen
tante de los Estados Unidos después del intercambio
de opiniones que acaba de efectuarse, no mantiene
su propuesta, el debate podrá terminarse normal
mente por falta de oradores y de propuestas.'

43. No creo tampoco que sea necesario someter a
votación mi propuesta, o m4s exactamente mi idea,
de poner fin al debate porque llegaremos natural
mente al punto final si no se aprueba la propuesta
del representante de los Estados Unidos.

44. En esta etapa del debate, nos agradarfa mucho
que el representante de los Estados Unidos, en vista
de las declaraciones formuladas aquí, accediera a
los deseos de los miembros del Consejo que ya han
hecho y. dicho todo lo posible durante las sesiones



"

Se levanta la sesl6D la l!s 1 '1.05 /Joras.

.....;

.........;1?Ot·'·~tO¡;o.~~.Yl'Sj}S~~JÓI!#s.~·· queda
~!ap~~at4. ; e/. '

47~ .El . PRESÚ>~NTfJ;(t(rad\tqtdo deJ.,f;ranoGf1): No
QJ:'EJO q\l8el"pre98n~~d(\\ la Uni6nSovt6tiQa
d~~8()rnet~rJilupr#$ta·a vÓtac16n, puesto que.
:en "aUdad; cón:9.8t~dec~(j16i1se ha resuelto la.otra•

.8~ ...•• S~: MQBPZOV' (Un16nooRepdbliérwSoeiaUsl,
Sovt8ttcas) (tl'adUQtáo' 'ae 1~>vers16nfJ;"ancesadel

wxté)l'USO);. Saftorl?resldenté, pol'sepda ve:¡: en
t~si:<U'ashe'tentdo .~a: ocast6n,de ohservar que su
¡e_roslqad no.'tiene ·lfmt~Ej •. Oreo' comprender .que
esttdtapueeto· a sóDietei'a 'Votáci6nmi propuesta,
peJ:'QQ¡O.. Q1,1le!to .~ ..bastaeleldr~lI1ode pedb;o una
Sl;l~ V~16.. sobre la mif¡lma cuestiOno

49. ,1'UPllESm~NTE(trlláucid\)de~ franc6s): Tellll!a
stmp~em~n~ q\1.8 el· representl;Ulte de. la tJni6n Sl,l
v~6tlcaduQ~Be .de mi. ca.pacid~d como Presidente
del C~ej().

50. Nues~apJ!6:ldma sesi6n tendrá tugar mañana.
alas 15.30 ho::('as.

"
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